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FORSCHUNG SCHWEIZ / RECHERCHE SUISSE

Bartgeier und Windräder: Wo Konflikte wahrscheinlich sind
Für den Segelflug sind Bartgeier auf Gebiete mit konstanten Windverhältnissen angewiesen. Dies
könnte unterhalb von 200 m über dem Boden zu Konflikten mit zukünftigen Windanlagen führen.
Solche potenziellen Konfliktgebiete erstrecken sich über etwa einen Drittel der Schweizer Alpen.

Gypaète barbu et éoliennes: là où des conflits sont probables
Pour le vol plané, les gypaètes barbus dépendent de régions où les conditions de vent sont
constantes. Cela peut mener à des conflits avec de futures éoliennes dans la zone située entre le sol
et 200 m au-dessus. De telles régions de conflits potentiels s’étendent sur environ un tiers des Alpes
suisses.

weitere Informationen / plus d'informations

Wärme- und stickstoffliebende Pflanzenarten sind auf dem
Vormarsch
Zwischen 1930 und 2017 haben sich im Kanton Zürich zahlreiche Neophyten etabliert und
ausgebreitet. Sie stammen aus Regionen, die wärmer und trockener sind als der Kanton. Die
einheimische Flora zeigte dagegen eine starke Abnahme von Arten der Feuchtgebiete, Magerwiesen
und Gebirge. Dies zeigen Vergleiche von historischen und aktuellen Vegetationsdaten in Kombination
mit den ökologischen Zeigerwerten der jeweils beobachteten Pflanzenarten. Die festgestellte
Thermophilisierung und Eutrophierung der Flora sind das Resultat einer Kombination von
Landnutzungs- und Klimaveränderungen im 20. Jahrhundert.

Espèces végétales thermophiles et nitrophiles en pleine
expansion
Entre 1930 et 2017, de nombreuses plantes néophytes se sont établies et se sont disséminées dans le
canton de Zurich. Elles proviennent des régions les plus chaudes et les plus sèches du canton. La flore
indigène en revanche a connu un fort recul pour les espèces des zones humides, prairies maigres et
montagnes. C’est ce que montrent des comparaisons entre des données de végétations historiques et
actuelles, associées à des valeurs indicatrices écologiques de chaque espèce végétale observée. La
thermophilisation et l’eutrophisation constatées de la flore résultent de la combinaison des
changements d’utilisation du sol et du climat au 20e siècle.

weitere Informationen / plus d'informations

Neophyten im europäischen Grasland – ein Überblick
Neophyten kommen in rund 12 Prozent der Grasländer Europas vor und machen ein gutes halbes
Prozent der Artenvielfalt aus. Dies zeigt die Analyse von Daten zu Häufigkeit und Verbreitung von
Neophyten aus einer umfassenden Vegetationsdatenbank. Neophyten sind im europäischen Grasland
demnach bisher relativ selten.

Aperçu des néophytes dans les prairies européennes
Les néophytes sont présentes dans environ 12 pour cent des prairies d’Europe et constituent un bon
demi pour cent de la biodiversité. C’est ce que montre l’analyse des données sur la fréquence et la
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distribution des néophytes provenant d’une banque de données globale sur la végétation. Les
néophytes sont donc jusqu’à présent relativement rares dans les prairies européennes.

weitere Informationen / plus d'informations

FORSCHUNG INTERNATIONAL / RECHERCHE INTERNATIONALE

Motivation von Naturschutzfachleuten ist bedroht
Wie schätzen Naturschutzfachleute die zukünftige Entwicklung der biologischen Vielfalt ein?
Offensichtlich hält sich ihr Optimismus stark in Grenzen, wie eine Umfrage in 144 Ländern zeigt.
Dabei erwiesen sich jüngere Personen und Personen aus Praxis oder Politik optimistischer als
Forschende. Angesichts der grossen Bedrohung der Biodiversität ist es besonders wichtig, die
gemeinsame Überzeugung zu stärken, dass Naturschutzziele erreicht werden können – dies trägt
massgeblich dazu bei, dass sie dann auch erfüllt werden.

Motivation des spécialistes de la protection de la nature
menacée
Comment les professionnels de la conservation de la nature évaluent-ils l’évolution future de la
diversité biologique ? Manifestement, leur optimisme est fortement limité, comme le montre un
sondage mené dans 144 pays. Les personnes les plus jeunes et venant de la pratique ou de la
politique se sont montrées plus optimistes que les chercheurs et chercheuses. Face à l’importante
menace qui pèse sur la biodiversité, il est particulièrement important de renforcer la conviction
commune que les objectifs de protection de la nature peuvent être atteints : cela contribue de
manière significative à ce qu’ils soient atteints.

weitere Informationen / plus d'informations

Jeder fünfte Fisch stirbt bei der Passage von
Wasserkraftturbinen
Fische können bei der Passage durch Wasserkraftturbinen schwer verletzt werden, jeder fünfte Fisch
wird gar getötet. In der Summe über mehrere Anlagen kann dies für gewisse Fischpopulationen
verheerend sein. Zwischen den verschiedenen Turbinentypen gibt es allerdings grosse Unterschiede
bei der Fischmortalität.

Un poisson sur cinq meurt lors du passage dans turbines
hydroélectriques
Les poissons peuvent se blesser gravement quand ils passent des turbines hydroélectriques, et même
un poisson sur cinq en meurt. Cela peut être dévastateur pour certaines populations de poissons
lorsqu’il faut franchir plusieurs installations à la suite. Concernant la mortalité, il existe cependant de
grandes différences entre les divers types de turbines.

weitere Informationen / plus d'informations

IPBES

Ein Blick hinter die Kulissen von IPBES
Der IPBES-Podcast «Nature insight – speed dating with the future» bietet interessante Einblicke in die
Werkstatt von IPBES. Zu Wort kommen Beteiligte und Stakeholder der Berichte. Mittlerweile ist die
«zweite Staffel» online.

Un regard derrière les coulisses de l’IPBES
Le podcast de l’IPBES «Nature insight – speed dating with the future» donne un aperçu intéressant
dans l’atelier de l’IPBES. Les parties prenantes et les personnes participant aux rapports y prennent la
parole. Désormais, la «deuxième saison» est en ligne.
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weitere Informationen / plus d'informations

WEITERE PUBLIKATIONEN / AUTRES PUBLICATIONS

Artenkenntnisse in der Schweiz fördern
Der Zustand der Artenkenntnisse in der Schweiz gilt sein vielen Jahren als bedenklich, der Bedarf an
Spezialistinnen und Spezialisten kann bereits heute nicht mehr gedeckt werden. Eine neue Strategie
will diesem Wissensschwund entgegenwirken.

Promouvoir la connaissance des espèces en Suisse
L’état des connaissances des espèces en Suisse est considéré comme préoccupant depuis plusieurs
années. Aujourd’hui déjà, les besoins en spécialistes ne peuvent plus être couverts. Une nouvelle
stratégie veut lutter contre cette perte de connaissances.

weitere Informationen / plus d'informations

Rote Listen Säugetiere und Brutvögel
Für die Säugetiere und die Brutvögel in der Schweiz liegen aktuelle Gefährdungseinstufungen vor.
Von den einheimischen Säugetierarten (ohne Fledermäuse) gelten 35% als gefährdet, bei den
Brutvögeln sind es sogar 40%.

Listes rouges des mammifères et des oiseaux nicheurs
Des classements actuels en degrés de menace sont disponibles pour les mammifères et les oiseaux
nicheurs de Suisse. Parmi les espèces indigènes de mammifères (hors chauves-souris), 35 % sont
considérées comme menacées. Ce pourcentage atteint même 40 % chez les oiseaux nicheurs.

weitere Informationen / plus d'informations

Publikation und Symposium zu den Quell-Lebensräumen
Eine neue Publikation skizziert die Ziele und das Vorgehen zum Schutz, zur Aufwertung und zur
Förderung der Quellen sowie ihrer Lebensgemeinschaften. Am 8. September 2022 findet zudem eine
Fachtagung zu diesem speziellen und faszinierenden Lebensraum statt, der lange Zeit von der
Forschung vernachlässigt wurde.

Publication et symposium sur les milieux fontinaux
Une nouvelle publication décrit les buts et les procédures pour protéger, valoriser et promouvoir les
milieux fontinaux et leurs communautés vivantes. En outre, un colloque aura lieu le 8 septembre
2022 sur cet habitat particulier et fascinant qui a longtemps été négligé par la recherche.

weitere Informationen / plus d'informations

Zusammenhang zwischen Biodiversität und
Ökosystemleistungen: eine ValPar.CH-Perspektive
Wie hängen der Zustand der Biodiversität und die Produktion von Ökosystemleistungen zusammen?
Diese Frage ist auch wichtig im Zusammenhang mit der Ökologischen Infrastruktur, die in den
kommenden Jahren aufgebaut wird. Ein Arbeitspapier des interdisziplinären Forschungsprojekts
ValPar.CH beleuchtet den Wissensstand und zeigt, wo noch Forschungsbedarf besteht.

Lien entre biodiversité et services écosystémiques : une
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perspective ValPar.CH
Quel est le lien entre l’état de la biodiversité et la production de services écosystémiques ? Cette
question revêt également de l’importance par rapport à l’infrastructure écologique qui sera mise en
place dans les années à venir. Un document de travail du projet de recherche interdisciplinaire
ValPar.CH met en lumière l’état des connaissances et montre où il est encore nécessaire de faire de la
recherche.

weitere Informationen / plus d'informations

AUFGEGRIFFEN  /  ON A RETENU POUR VOUS

Wichtige internationale Konferenzen zur Biodiversität 2022
Diesen Sommer finden zum Thema Biodiversität zwei internationale Konferenzen in der Schweiz und
eine weitere online statt. Die beiden Schweizer Anlässe sind physisch, werden aber zusätzlich virtuell
angeboten.

Conférences internationales importantes sur la biodiversité en
2022
Cet été, deux conférences internationales sur le thème de la biodiversité se dérouleront en Suisse et
une autre en ligne. Les deux événements en Suisse auront lieu en présentiel et seront en outre
proposées de manière virtuelle.

weitere Informationen / plus d'informations

Erhaltung der pflanzengenetischen Ressourcen für Ernährung
und Landwirtschaft: Neue Projektausschreibung
Im Rahmen des Nationalen Aktionsplan zur Erhaltung und nachhaltigen Nutzung der
pflanzengenetischen Ressourcen für Ernährung und Landwirtschaft (kurz NAP-PGREL) fördert das BLW
verschiedene Projekte. Die Schwerpunkte für die neue Phase 2023-26 sind nun veröffentlicht.
Projektanträge können bis zum 31. Mai 2022 eingereicht werden.

Conservation des ressources phytogénétiques pour
l’alimentation et l’agriculture : nouvel appel à projets
Dans le cadre du Plan d’action national pour la conservation et l’utilisation durable des ressources
phytogénétiques pour l’alimentation et l’agriculture (en abrégé PAN-RPGAA), l’OFAG encourage divers
projets. Les points prioritaires pour la nouvelle phase 2023-26 ont désormais été rendus publics. Les
demandes de projet peuvent être déposées jusqu’au 31 mai 2022.

weitere Informationen / plus d'informations

Nächte der europäischen Nachtfalter
An den 19. Europäischen Nachtfalternächten vom 28. April bis 2. Mai 2022 sollen europaweit
Nachtgrossfalter beobachtet und erfasst werden. Die Fundmeldungen für die Schweiz werden zentral
gesammelt und weitergeleitet.

Nuits des papillons nocturnes en Europe
Lors de la 19e édition des Nuits européennes des papillons nocturnes du 28 avril au 2 mai 2022, les
macro-papillons nocturnes seront observés et recensés dans toute l’Europe. Les observations
enregistrées pour la Suisse seront récoltées et transmises.

weitere Informationen / plus d'informations
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Neue Bestimmungs-App für die Vögel der Schweiz
BirdLife Schweiz hat in Zusammenarbeit mit einem renommierten Entwickler eine App für die
Bestimmung der Vögel der Schweiz herausgegeben. Zu jeder Art gibt es Fotos sowie eine ausführliche
Beschreibung und eine Verbreitungskarte. Eine Filterfunktion erlaubt eine rasche Bestimmung. Die
App ist in den gängigen App-Stores erhältlich. Die Basisversion ist kostenlos. Sie kann im Rahmen
von Monats- oder Jahresabos um umfangreiche Inhalte und spannende Funktionen ergänzt werden.
Damit ist es unter anderem möglich, Vögel anhand von Vogelstimmen oder Fotos automatisch zu
erkennen oder 3D-Modelle, Bilder der Eier und Videos der Vogelarten zu erhalten.

Nouvelle application pour la détermination des oiseaux en
Suisse (en allemand)
BirdLife Suisse a publié (en allemand), en collaboration avec un développeur renommé, une
application pour la détermination des oiseaux de Suisse. Elle présente pour chaque espèce des photos
ainsi qu’une description détaillée et une carte de répartition. Une fonction de filtre permet une
détermination rapide. L’application est disponible dans les app stores courants. La version de base est
gratuite. Elle peut être complétée par du contenu étendu et des fonctionnalités passionnantes avec
des abonnements mensuels ou annuels. Il est par exemple possible, entre autres, d’identifier
automatiquement des oiseaux à partir de chants ou de photos, ou d’obtenir des modèles 3D, des
images d’œufs et des vidéos des espèces d’oiseaux.

weitere Informationen / plus d'informations

«Doubs vivant» – eine Videoserie über einen attraktiven Fluss
mit grossen Problemen
Pro Natura hat gemeinsam mit dem WWF und dem Schweizer Fischereiverband das Projekt «Doubs
vivant» lanciert. Eine fünfteilige Videoserie informiert über die Probleme von Flora und Fauna im und
am Doubs sowie über das Projekt «Doubs vivant». Die Videos sind auf Französisch mit deutschem
Untertitel.

«Doubs vivant» – une série de vidéos sur une rivière
attrayante mais à problèmes
En collaboration avec le WWF et la Fédération Suisse de Pêche, Pro Natura a lancé le projet «Doubs
vivant». Une série de cinq vidéos informe sur les problèmes de la flore et de la faune dans et le long
du Doubs, ainsi que sur le projet «Doubs vivant». Les vidéos sont en français et elles sont sous-
titrées en allemand.

weitere Informationen / plus d'informations

Rückblick auf die Tagung SWIFCOB 22
«30x30»: Mindestens 30% der Landes- und Meeresfläche der Erde sollen bis 2030 geschützt sein
bzw. prioritär der Biodiversitätsförderung dienen. Was das für die Schweiz bedeutet, war Thema der
SWIFCOB-Tagung 2022 des Forums Biodiversität Schweiz der SCNAT. Der Tagungsbericht und die
PDFs der Präsentationen sind online verfügbar.

Retour sur le congrès SWIFCOB 22
«30x30»: au moins 30 % de la surface terrestre et maritime de la Terre doivent être protégés d’ici
2030 et servir en priorité à la promotion de la biodiversité. La signification de cet objectif pour la
Suisse a constitué le thème du congrès SWIFCOB 2022 du Forum Biodiversité Suisse de la SCNAT. Le
rapport du congrès ainsi que les PDF des présentations sont disponibles en ligne.

weitere Informationen / plus d'informations

IMPRESSUM

https://biodiversitaet.scnat.ch/publications/search_details?id=1944
https://biodiversitaet.scnat.ch/publications/search_details?id=1943
https://biodiversitaet.scnat.ch/publications/search_details?id=1942&lang=fr


IBS Redaktionsteam: Sascha Ismail, Danièle Martinoli, Daniela Pauli, Ursula Schöni, Eva Spehn
(Forum Biodiversität Schweiz / SCNAT) und Gregor Klaus (freier Wissenschaftsjournalist).

Traduction française: Anne Berger

Hinweise zum Newsletter
Mit dem Infodienst Biodiversität Schweiz (IBS) bietet das Forum Biodiversität interessierten Personen
regelmässig und kostenlos Zugang zu neuen, biodiversitätsrelevanten Forschungsresultaten. IBS geht
an rund 2000 Abonnenten im In- und Ausland.
Sind Sie an der Verbreitung Ihrer Forschungsresultate über IBS interessiert? Auf unsere Webseite
(www.biodiversity.ch/ibs) finden Sie ein Formular, mit dem Sie Ihren Beitrag einreichen können.
Frühere IBS-Ausgaben sowie IBS-Beiträge sind dort einsehbar.

Wenn Sie diesen Newsletter nicht mehr erhalten wollen, schicken Sie bitte eine E-Mail an
ibs@scnat.ch mit dem Betreff "unsubscribe"

Remarques concernant la newsletter
Avec Information Biodiversité Suisse (IBS), le Forum Biodiversité offre aux personnes intéressées un
accès régulier et gratuit aux nouveaux résultats de la recherche sur la biodiversité. IBS est envoyé à
plus á environ 2000 abonnés en Suisse et à l'étranger.
Etes-vous intéressé à une diffusion des résultats de vos recherches par IBS? Vous trouverez un
formulaire sur notre site internet (www.biodiversity.ch/ibs) avec lequel vous pouvez nous soumettre
votre contribution. Les anciens numéros et contributions d’IBS peuvent y être consultés.

Si vous ne souhaitez plus recevoir la newsletter IBS, veuillez envoyer un courrier électronique avec le
sujet «unsubscribe» à ibs@scnat.ch
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